
DELUXE 3-DIE SETS - 35 REMINGTON 3 DIE SET

The Redding Deluxe Die Sets include the full length sizing die, standard seating
die and the neck sizing die. All dies are made using the finest alloy steels
obtainable and machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding
the tightest tolerances in the industry. Guaranteed to produce ammunition that
will properly fit any standard (SAAMI) chamber. Heat treated in atmospherically
controlled furnaces and hand polished for smooth, flawless functioning, these
dies will maintain tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically
cleaned before packaging, the come in a handy die box with a spare decapping
pin, hex wrench and a place for your shellholder (sold separately).

Attributes

Name: 35 REMINGTON 3 DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007201
Mfr. No.: 84165
Cartridge: 35 Remington
Die Style: -
Delivery weight: 0.816kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760841651

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das DELUXE 3DIE SET
REDDING 35 REMINGTON

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das DELUXE 3DIE SET REDDING 35 REMINGTON entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lies die
folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Munition und Waffen.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du mit
diesem Produkt arbeitest.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Arbeite niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Halte während der Verwendung des Produkts einen sicheren Abstand zu anderen Personen.
Verwende das Produkt nur mit der dafür vorgesehenen Munition.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass alle Teile des Die Sets vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Lies die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation:

Montiere die VollmantelGrößendie, die StandardSetzdie und die Nackengrößendie gemäß den
Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Verwende den Inbusschlüssel, um die Teile sicher zu befestigen.

Nutzung:

Lade die Hülsen gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Stelle sicher, dass die Hülsen ordnungsgemäß in der DieBox platziert sind.
Folge den Schritten in der Bedienungsanleitung, um die Munition sicher zu produzieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Entsorge beschädigte Teile des Die Sets sicher, um eine Gefährdung anderer zu vermeiden.
Überprüfe lokale Recyclingrichtlinien für die Entsorgung von Metallteilen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktiere bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine
schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung des DELUXE 3DIE SET
REDDING 35 REMINGTON zu gewährleisten. Halte dich an alle Anweisungen und Richtlinien, um sicherzustellen,
dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.



DELUXE 3DIE SETS 35 REMINGTON Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the DELUXE 3DIE SETS 35 REMINGTON. This guide provides essential safety instructions
and information to ensure the safe and effective use of your die set. It complies with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR) to help protect consumers.

General Safety Guidelines
Always read and follow the safety instructions before using this product.
Ensure that the die set is used only for its intended purpose, which is to reload ammunition for the .35
Remington cartridge.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
If you experience any issues with the die set, stop using it immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling the die set and reloading
ammunition.
Ensure your workspace is clean, dry, and welllit to prevent accidents.
Do not use the die set if you are under the influence of drugs or alcohol.
Follow the reloading data provided by reputable sources to avoid overloading or underloading ammunition.
Always check the compatibility of your components (brass, bullets, primers, and powder) with the .35
Remington cartridge.

Instructions for Installation and Usage
Before installation, ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Clean the die set with a soft cloth to remove any dust or debris.
Install the fulllength sizing die into the reloading press first. Tighten it securely according to the manufacturer's
specifications.
Next, install the neck sizing die, followed by the standard seating die. Ensure all dies are properly aligned and
tightened.
Adjust the dies according to the specific requirements of your reloading process:

For the fulllength sizing die, adjust to ensure proper sizing of the brass.
For the neck sizing die, adjust for precise neck sizing.
For the seating die, adjust the depth to ensure proper bullet seating.

After installation, perform a test run with dummy cartridges to verify the setup before using live ammunition.
Store the dies in the provided die box when not in use, along with the spare decapping pin and hex wrench.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components of the die set responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal and other materials.
Do not dispose of ammunition or reloading components in household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please refer to the contact information provided with your product packaging or
visit the manufacturer's website.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
the DELUXE 3DIE SETS 35 REMINGTON. Always prioritize safety and stay informed about any updates or recalls
through the EU’s Safety Gate platform. Thank you for your commitment to safe reloading practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Conjunto de Dies Deluxe Redding 35 Remington

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Deluxe Redding 35 Remington. Este producto está diseñado para ayudarte a
recargar munición de manera precisa y segura. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, sigue estas
instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Si sientes que el producto no funciona correctamente, deja de usarlo y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:
Riesgo de lesiones por mal uso de las herramientas.
Peligro de explosiones si se utilizan componentes no adecuados.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Nunca sobrecargues los dies.
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente instaladas antes de usar.
No uses el producto si está dañado o presenta signos de desgaste.

Advertencias Específicas:
Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Siempre sigue las normas de seguridad de recarga recomendadas por el fabricante de munición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el equipo de recarga esté apagado y desconectado antes de comenzar la
instalación.
Coloca el die de tamaño de longitud completa en el soporte del die y asegúralo con la llave hexagonal
proporcionada.
Repite el proceso para el die de asiento estándar y el die de tamaño de cuello.
Verifica que todos los dies estén firmemente instalados y alineados correctamente.

Uso:

Carga el cartucho en el soporte de cartuchos.
Ajusta la configuración del die según las especificaciones de la munición que estés utilizando.
Realiza pruebas de recarga en un entorno controlado antes de proceder a recargar en grandes
cantidades.
Mantén siempre la atención en el proceso de recarga y evita distracciones.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente del producto que ya no necesites de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero y otros materiales.
Nunca arrojes componentes en la basura normal. Busca centros de reciclaje adecuados en tu área.

Información de Contacto para Más Soporte



Para consultas sobre seguridad y uso del producto, por favor, contacta a tu distribuidor local o consulta el sitio web
del fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de un uso seguro
y efectivo de tu Conjunto de Dies Deluxe Redding 35 Remington.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité du Produit : Ensemble de Dies
Deluxe Redding 35 Remington

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies Deluxe Redding 35 Remington. Cet ensemble est conçu pour vous aider à
produire des munitions de haute qualité. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, il est essentiel de suivre les
instructions de sécurité fournies dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez ce produit uniquement pour l'application prévue, qui est le recalibrage des cartouches 35 Remington.
Gardez l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état de l'équipement pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
En cas de doute, consultez un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez cet ensemble de dies.
Ne forcez jamais les dies ; si vous rencontrez une résistance, vérifiez l'alignement et l'installation.
Ne laissez jamais l'équipement sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Utilisez des gants de protection lors de la manipulation de pièces métalliques pour éviter les coupures.
Évitez de travailler dans des environnements humides ou mouillés pour réduire le risque de décharge
électrique.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Atelier

Assurezvous que votre espace de travail est propre, bien éclairé et organisé.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé hexagonale fournie.

Installation des Dies

Fixez le die de dimensionnement de pleine longueur à votre presse de rechargement.
Installez le die de mise en place standard et le die de dimensionnement de col selon les instructions de
votre presse.
Vérifiez que chaque die est correctement serré et aligné.

Utilisation des Dies

Suivez les instructions spécifiques de votre presse pour recharger les cartouches.
Commencez par dimensionner la douille à l'aide du die de dimensionnement de pleine longueur.
Utilisez le die de mise en place standard pour insérer la balle.
Terminez avec le die de dimensionnement de col pour assurer un ajustement parfait.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin de l'ensemble de dies, assurezvous de le nettoyer soigneusement.
Ne jetez pas les dies dans les déchets ménagers. Renseignezvous sur les points de collecte pour les
matériaux métalliques dans votre région.
Si des pièces sont endommagées, suivez les procédures locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de cet ensemble de dies, veuillez consulter les
ressources disponibles sur le site web du fabricant ou contacter un professionnel du rechargement.



Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
expérience de rechargement sécuritaire et efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
DELUXE 3DIE SETS REDDING 35 REMINGTON

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc DELUXE 3DIE SETS REDDING 35 REMINGTON. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu wysokiej jakości i bezpieczeństwa podczas użycia. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z tego zestawu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj zestawu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze nosić odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne, podczas używania zestawu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie elementy zestawu są obecne przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj zestawu, jeśli nie masz doświadczenia w jego obsłudze. W razie wątpliwości, skonsultuj się z kimś
bardziej doświadczonym.
Używaj tylko materiałów i komponentów zalecanych przez producenta.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami matryc.
Pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Zestawu

Upewnij się, że masz wszystkie narzędzia potrzebne do instalacji.
Zamocuj matryce w odpowiednim uchwycie, zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy matryce są prawidłowo ustawione i stabilne przed rozpoczęciem użytkowania.

Użytkowanie Zestawu

Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi użytkowania.
Nie przekraczaj zalecanych tolerancji podczas pracy z zestawem.
Regularnie sprawdzaj stan matryc i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matryc do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać więcej informacji na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zestaw Matryc DELUXE 3DIE SETS REDDING 35 REMINGTON jest produktem wysokiej jakości, zaprojektowanym
z myślą o bezpieczeństwie użytkowników. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.



DELUXE 3DIE SETS REDDING 35 REMINGTON
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Redding Deluxe 3DIE SETS REDDING 35 REMINGTON tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja
ohjeiden noudattaminen varmistavat, että saat parhaan mahdollisen suorituskyvyn ja turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä häiriötekijöitä, kun käytät tuotetta.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki välineet ja lisävarusteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.
Vältä liiallista voimaa tai painetta välineiden käytössä, jotta ne eivät vaurioidu tai aiheuta vaaraa.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä tai tarvitset lisäohjeita.
Huomioi, että välineet on suunniteltu pitämään tiukimmat toleranssit, joten niiden käyttö vaatii huolellisuutta.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että työpisteesi on hyvin valaistu ja tarpeeksi tilava.
Asenna välineet seuraavasti:

Aseta täyspitkä kokoamisväline, standardin istutusväline ja kaulakokoamisväline paikoilleen.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista välineet säännöllisesti käytön aikana varmistaaksesi, että ne toimivat oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota
sinulle tarvittavat tiedot ja ohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för DELUXE 3DIE SETS
REDDING 35 REMINGTON 3 DIE SET

Introduktion
Tack för att du har valt Redding Deluxe 3Die Set för 35 Remington. Denna produkt är designad för att ge dig hög
precision och säkerhet vid laddning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Kontrollera regelbundet att alla delar är i gott skick och fria från skador.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att du är medveten om potentiella faror kopplade till användningen av dies, inklusive:

Skador orsakade av felaktig användning.
Risk för att ammunitionen inte passar korrekt i kammaren.

Använd alltid dies i en väl ventilerad miljö för att undvika exponering för skadliga ångor.
Undvik att använda skadade eller slitna dies, då detta kan leda till oönskade resultat.
Följ alltid rekommenderade laddningar och instruktioner för ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Se till att din press är korrekt installerad och stabil.
Fäst den fullängds storleksdie i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Installera standard seating die och neck sizing die på samma sätt.
Kontrollera att alla dies är ordentligt åtdragna.

Användning av dies:

Följ instruktionerna för att ladda ammunition noggrant.
Kontrollera att varje patron är korrekt dimensionerad innan den används.
Inspektera varje laddad patron för synliga defekter.

Underhåll:

Rengör dies regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Förvara dies i den medföljande lådan när de inte används för att skydda dem från skador.

Avfallsanvisningar
Kasta inte bort skadade eller slitna dies i vanligt avfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt
avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt i enlighet med lokala föreskrifter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare service.

Avslutande anmärkningar



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt Redding
Deluxe 3Die Set. Tveka inte att söka hjälp eller råd om du är osäker på något steg i processen. Tack för att du
prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro DELUXE
3DIE SETS REDDING 35 REMINGTON 3 DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu DELUXE 3DIE SETS REDDING 35 REMINGTON 3 DIE SET. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a bezpečnost při výrobě munice. Prosíme, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu, tj. k výrobě munice pro ráži 35 Remington.
Zkontrolujte, zda jsou všechny díly sady v dobrém stavu a správně fungují.
Při jakýchkoli pochybnostech o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s dies a nábojnicemi vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se kontaktu s pokožkou a očima při práci s chemikáliemi používanými pro údržbu a čištění.
Neprovádějte žádné úpravy na diech, které by mohly ovlivnit jejich funkčnost a bezpečnost.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a čistý, aby se minimalizovalo riziko nehod.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovní plochy:

Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a čistá.
Připravte si všechny potřebné nástroje a materiály.

Instalace dies:

Pečlivě umístěte dies do lisovacího zařízení podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou dies správně utaženy a zajištěny.

Použití dies:

Dodržujte doporučené postupy pro výrobu munice dle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte, zda nedochází k opotřebení nebo poškození dies.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte dies a uložte je na suchém místě.
Provádějte pravidelnou kontrolu a údržbu, aby se zajistila jejich dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené dies zlikvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a ujistěte se, že všechny materiály jsou zlikvidovány ekologicky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší
sady DELUXE 3DIE SETS REDDING 35 REMINGTON 3 DIE SET.


